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Nr. 16 van mevrouw Fonck

Art. 6

Na artikel 6 een hoofdstuk 3 invoegen, luidende:

“Hoofdstuk 3. Wijziging van de wet van 8 mei 2019 
betreffende de tenlasteneming van de logopedische 
verstrekkingen en van de bijlage bij het koninklijk besluit 
van 14 september 1984 tot vaststelling van de nomen‑
clatuur van de geneeskundige verstrekkingen inzake 
verplichte verzekering voor geneeskundige verzorging 
en uitkeringen”.

VERANTWOORDING

Thans krijgen kinderen en jongeren met een IQ lager dan 
86 en hun families geen tegemoetkoming in de kosten van 
monodisciplinaire logopedie.

In 2019 heeft de commissie voor Gezondheid van de 
Kamer, in het raam van de werkzaamheden inzake het ‘wets-
ontwerp betreffende de tenlasteneming van de logopedische 
verstrekkingen’ (DOC 54 1093/001 e.v.) en het voorstel van 
resolutie ‘over het toegankelijker maken van logopedie’ (DOC 
54 2747/001), de situatie van die jongeren nader onderzocht. 
Destijds heeft de meerderheid beslist om niet rechtstreeks 
ten gunste van de betrokken kinderen en hun families op te 
treden; ze heeft ervoor geopteerd de Koning ertoe te mach-
tigen om “op basis van door de Commissie voor de overeen-
komsten met de logopedisten goedgekeurd multidisciplinair 
onderzoek, de cumulregels te bepalen die van toepassing 
zijn op de verstrekkingen van artikel 36 van de bijlage bij 
het koninklijk besluit van 14 september 1984 tot vaststelling 
van de nomenclatuur van de geneeskundige verstrekkingen 
inzake verplichte verzekering voor geneeskundige verzorging 
en uitkeringen voor wat de samenloop van monodisciplinaire 
logopedie en multidisciplinaire revalidatie betreft voor kinde-
ren met een intelligentiestoornis gedefinieerd als een perfor-
mantieel of non-verbaal IQ of OQ (ontwikkelingsquotiënt) van 
minder dan 86.” (DOC 54 1093/006).

Artikel 2 van de aangenomen wet met hetzelfde opschrift 
bepaalt inderdaad:

“De  Koning bepaalt, op basis van door de Commissie 
voor de overeenkomsten met de logopedisten goedgekeurd 

N° 16 de Mme Fonck

Art. 6

Après l’article 6, insérer un nouveau chapitre 3, 
intitulé comme suit:

“Chapitre 3. Modification de la loi du 8 mai 2019 mo‑
difiant la prise en charge des prestations de logopédie 
et de l’annexe de l’arrêté royal du 14 septembre 1984 
établissant la nomenclature des prestations de santé 
en matière d’assurance obligatoire soins de santé et 
indemnités”.

JUSTIFICATION

À l’heure actuelle, les enfants et jeunes dont le QI est infé-
rieur à 86 et leurs familles se voient refuser le remboursement 
de soins de logopédie monodisciplinaire.

En 2019, la Commission Santé de la Chambre, dans 
le cadre de ses travaux relatifs au projet de loi “modi-
fiant la prise en charge des prestations de logopédie”  
(DOC 54 1093/001 et suivants) et à la proposition de 
résolution visant à améliorer l’accessibilité de la logopédie  
(DOC 54 2747/001) s’est penchée sur la situation de ces 
jeunes. La majorité de l’époque a décidé de ne pas agir direc-
tement en faveur des enfants concernés et leurs familles; elle 
a choisi de confier au Roi la mission de fixer “sur la base d’une 
recherche pluridisciplinaire approuvée par la Commission de 
conventions avec les logopèdes, les règles de cumul qui sont 
d’application aux prestations de l’article 36 de l’annexe de 
l’arrêté royal du 14 septembre 1984 établissant la nomen-
clature des prestations de santé en matière d’assurance 
obligatoire soins de santé et indemnités, en ce qui concerne 
le cumul d’une logopédie monodisciplinaire avec une réédu-
cation pluridisciplinaire pour les enfants atteints d’un trouble 
d’intelligence défini comme un  QI de performance ou non-
verbal ou un QD (quotient développemental) de moins de 86.” 
(DOC 54 1093/006).

L’article 2 de la loi du même nom qui a été adopté stipule 
en effet que:

“Le Roi fixe, sur la base d’une recherche pluridisciplinaire 
approuvée par la Commission de conventions avec les 
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multidisciplinair onderzoek, de cumulregels die van toepas-
sing zijn op de verstrekkingen van artikel 36 van de bijlage bij 
het koninklijk besluit van 14 september 1984 tot vaststelling 
van de nomenclatuur van de geneeskundige verstrekkingen 
inzake verplichte verzekering voor geneeskundige verzorging 
en uitkeringen voor wat de samenloop van monodisciplinaire 
logopedie en multidisciplinaire revalidatie betreft voor kinde-
ren met een intelligentiestoornis gedefinieerd als een per-
formantieel of non-verbaal IQ of OQ (ontwikkelingsquotiënt) 
van minder dan 86.”

Ondanks herhaalde oproepen van de betrokken families 
en van meerdere instanties (de Nationale Hoge Raad voor 
Personen met een Handicap, UNIA, de Nationale Vereniging 
voor Hulp aan Verstandelijk Gehandicapten (NVHVG), de 
Franstalige actiegroep ter bestrijding van het tekort aan 
plaatsen (GAMP) enzovoort) en ondanks mondelinge vragen 
waarin de minister van Volksgezondheid ertoe is opgeroepen 
actie te ondernemen in dit dossier, kan men alleen maar 
vaststellen dat er sinds de inwerkingtreding van deze wet van 
8 mei 2019 betreffende de tenlasteneming van de logopedi-
sche verstrekkingen geen enkele vooruitgang werd geboekt.

Aldus strekt dit hoofdstuk 3 ertoe de huidige regelgeving 
te wijzigen opdat het niet langer van de bereidheid van de 
minister van Volksgezondheid zou afhangen om al dan niet 
een koninklijk besluit uit te vaardigen en om de toegang tot 
logopedie voor de kinderen en jongeren met een IQ lager dan 
86 te verbeteren door die monodisciplinaire logopediesessies 
te vergoeden.

logopèdes, les règles de cumul qui sont d’application aux 
prestations de l’article 36 de l’annexe de l’arrêté royal du 
14  septembre  1984 établissant la nomenclature des pres-
tations de santé en matière d’assurance obligatoire soins 
de santé et indemnités, en ce qui concerne le cumul d’une 
logopédie monodisciplinaire avec une rééducation pluridis-
ciplinaire pour les enfants atteints d’un trouble d’intelligence 
défini comme un QI de performance ou non-verbal ou un QD 
(quotient développemental) de moins de 86.”

Malgré les appels répétés des familles concernées et 
de plusieurs instances (le Conseil supérieur national des 
personnes handicapées, UNIA, Association nationale d’aide 
aux handicapés mentaux (ANAHM), le Groupe d’Action qui 
dénonce le Manque de Places pour personnes handicapées 
de grande dépendance (GAMP), …) et malgré les questions 
orales demandant au ministre de la Santé d’agir dans ce dos-
sier, on ne peut que constater que depuis l’entrée en vigueur 
de cette loi du 8 mai 2019 modifiant la prise en charge des 
prestations de logopédie, aucune avancée n’a été réalisée.

L’objet de ce chapitre 3 est donc de modifier la réglemen-
tation en vigueur pour ne plus dépendre de la volonté du 
ministre de la Santé publique d’adopter ou non un arrêté royal 
et d’améliorer l’accessibilité de la logopédie pour les enfants 
et jeunes dont le QI est inférieur à 86 via le remboursement 
de ces séances de logopédie monodisciplinaire.

Catherine Fonck (Les Engagés)
Maxime Prévot (Les Engagés)
Vanessa Matz (Les Engagés)
Georges Dallemagne (Les Engagés)
Josy Arens (Les Engagés)
Sophie Rohonyi (DéFI)
Sofie Merckx (PVDA-PTB)
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 Nr. 17 van mevrouw Fonck

Art. 7 (nieuw)

In het voornoemde hoofdstuk 3 een artikel 7 in-
voegen, luidende:

“Art. 7. In artikel 36 van de bijlage bij het koninklijk 
besluit van 14 september 1984 tot vaststelling van de 
nomenclatuur van de geneeskundige verstrekkingen 
inzake verplichte verzekering voor geneeskundige 
verzorging en uitkeringen de volgende wijzigingen 
aanbrengen:

1° in rubriek 712482 de woorden “waarbij er geen 
intelligentiestoornis is (totaal IQ van 86 of meer, gemeten 
met een individuele test) en” weglaten;

2° in rubriek 728383 de woorden “een intelligen‑
tiestoornis (performantieel of non‑verbaal IQ of OQ 
(ontwikkelingsquotiënt) van 86 of meer, gemeten met 
een individuele test voorkomende op een door de 
Commissie voor de overeenkomsten met de logopedis‑
ten goedgekeurde limitatieve lijst” weglaten.”

N° 17 de Mme Fonck

Art. 7 (nouveau)

Dans le chapitre 3 précité, insérer un article 7, 
rédigé comme suit:

“Art. 7. Dans l’article 36 de l’annexe de l’arrêté royal 
du 14 septembre 1984 établissant la nomenclature des 
prestations de santé en matière d’assurance obliga‑
toire soins de santé et indemnités, les modifications 
suivantes sont apportées:

1° dans la rubrique 712482, les mots “en l’absence 
d’un trouble de l’intelligence (QI total de 86 ou plus, 
mesuré par un test individuel) et” sont abrogés;

2° dans la rubrique 728383, les mots “d’un trouble 
d’intelligence (QI de performance ou non‑verbal ou 
QD (quotient développemental) de 86 ou plus, mesuré 
par un test individuel figurant dans une liste de tests 
approuvée par la Commission de conventions avec les 
logopèdes” sont abrogés.”

Catherine Fonck (Les Engagés)
Maxime Prévot (Les Engagés)
Vanessa Matz (Les Engagés)
Georges Dallemagne (Les Engagés)
Josy Arens (Les Engagés)
Sophie Rohonyi (DéFI)
Sofie Merckx (PVDA-PTB)
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 Nr. 18 van mevrouw Fonck

Art. 8 (nieuw)

In het voornoemde hoofdstuk 3 een artikel 8 in-
voegen, luidende:

“Art. 8. De  Koning kan de bij artikel  7 gewijzigde 
bepalingen wijzigen, opheffen, aanvullen of vervangen.”

 N° 18 de Mme Fonck

Art. 8 (nouveau)

Dans le chapitre 3 précité, insérer un article 8, 
rédigé comme suit:

“Art. 8. Le Roi peut modifier, abroger, compléter ou 
remplacer les dispositions modifiées par l’article 7.”

Catherine Fonck (Les Engagés)
Maxime Prévot (Les Engagés)
Vanessa Matz (Les Engagés)
Georges Dallemagne (Les Engagés)
Josy Arens (Les Engagés)
Sophie Rohonyi (DéFI)
Sofie Merckx (PVDA-PTB)
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 Nr. 19 van mevrouw Fonck

Art. 9 (nieuw)

In het voornoemde hoofdstuk 3 een artikel 9 in-
voegen, luidende:

“Art. 9. De wet van 8 mei 2019 betreffende de ten‑
lasteneming van de logopedische verstrekkingen wordt 
opgeheven.”

 N° 19 de Mme Fonck

Art. 9 (nouveau)

Dans le chapitre 3 précité, insérer un article 9, 
rédigé comme suit:

“Art. 9. La loi du 8 mai 2019 modifiant la prise en 
charge des prestations de logopédie est abrogée.”

Catherine Fonck (Les Engagés)
Maxime Prévot (Les Engagés)
Vanessa Matz (Les Engagés)
Georges Dallemagne (Les Engagés)
Josy Arens (Les Engagés)
Sophie Rohonyi (DéFI)
Sofie Merckx (PVDA-PTB)
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 Nr. 20 van mevrouw Fonck

Art. 10 (nieuw)

In het voornoemde hoofdstuk  3 een artikel  10 
invoegen, luidende:

“Art. 10. Dit hoofdstuk treedt in werking op 1 juli 2024.”

 N° 20 de Mme Fonck

Art. 10 (nouveau)

Dans le chapitre 3 précité, insérer un article 10, 
rédigé comme suit:

“Art. 10. Le présent chapitre entre en vigueur le 
1er juillet 2024.”

Catherine Fonck (Les Engagés)
Maxime Prévot (Les Engagés)
Vanessa Matz (Les Engagés)
Georges Dallemagne (Les Engagés)
Josy Arens (Les Engagés)
Sophie Rohonyi (DéFI)
Sofie Merckx (PVDA-PTB)
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 Nr. 21 van mevrouw Fonck

Art. 10

Na artikel 10 een hoofdstuk 4 invoegen, luidende:

“Hoofdstuk 4. Wijziging van de wet van 22 april 2019 in‑
zake de kwaliteitsvolle praktijkvoering in de gezondheids‑ 
zorg”.

VERANTWOORDING

Hoofdstuk 7 van de wet van 22 april 2019 inzake de kwa-
liteitsvolle praktijkvoering in de gezondheidszorg, met als 
opschrift “Wijzigingen van de wet betreffende de verplichte 
verzekering voor geneeskundige verzorging en uitkeringen, 
gecoördineerd op 14 juli 1994, en van de terugbetalingsrege-
ling” werd op initiatief van de indienster van dit amendement 
tijdens de parlementaire bespreking van het betrokken wets-
ontwerp toegevoegd via amendementen.

De erin vervatte maatregelen hadden tot doel een einde te 
maken aan de verschillen in terugbetaling naargelang van de 
conventioneringsstatus van de gezondheidszorgbeoefenaar. 
Vandaag geldt een vermindering van de vergoedingsbedra-
gen met 25 % voor de prestaties van niet-geconventioneerde 
vroedvrouwen, kinesitherapeuten, verpleegkundigen en para-
medische medewerkers wanneer het quorum van 60 % indi-
viduele toetredingen tot het tariefakkoord is bereikt. Volgens 
de indienster dient die maatregel te worden geschrapt omdat 
hij een rechtstreekse financiële impact heeft op de patiënt, die 
minder terugbetaald krijgt terwijl zulks het gevolg is van een 
keuze van de zorgverlener. Het is dan ook onaanvaardbaar 
dat de patiënt moet opdraaien voor een beslissing van zijn 
zorgverlener. Bovendien valt die maatregel des te moeilijker 
te rechtvaardigen daar hij alleen voor welbepaalde gezond-
heidszorgbeoefenaars (kinesitherapeuten, logopedisten, 
enzovoort) geldt en niet voor andere (artsen, tandartsen).

Voormeld hoofdstuk 7 van de wet bepaalt:

“Art. 85. In artikel  49, §  7, van de wet betreffende de 
verplichte verzekering voor geneeskundige verzorging en 
uitkeringen, gecoördineerd op 14 juli 1994, laatstelijk gewij-
zigd bij de wet van 11 augustus 2017, worden de volgende 
wijzigingen aangebracht:

1° het tweede lid wordt opgeheven;

 N° 21 de Mme Fonck

Art. 10

Après l’article 10, insérer un chapitre 4 intitulé:

“Chapitre 4. Modification de la loi du 22 avril 2019 
relative à la qualité de la pratique des soins de santé”.

JUSTIFICATION

Le chapitre 7 de la loi du 22 avril 2019 relative à la qualité de 
la pratique des soins de santé, intitulé “Modifications de la loi 
relative à l’assurance obligatoire soins de santé et indemnités, 
coordonnée le 14 juillet 1994, et de la réglementation relative 
au remboursement” a été ajouté par des amendements lors 
des débats parlementaires au sujet de ce projet de loi, à 
l’initiative de l’auteur du présent amendement.

L’objectif de ces mesures était de supprimer les différences 
de remboursement en fonction du statut de conventionne-
ment du professionnel de la santé: actuellement, il existe 
une diminution de 25 % du taux de remboursement pour les 
prestations effectuées par les sages-femmes, les kinésithé-
rapeutes, les infirmiers et les auxiliaires paramédicaux non 
conventionnés lorsque le quorum de 60 % d’adhésions indi-
viduelles à l’accord tarifaire est atteint. On estime nécessaire 
de mettre fin à cette mesure qui a un impact financier direct 
sur le patient – vu que celui-ci est moins remboursé – alors 
même qu’elle résulte d’un choix du prestataire de soins. Il 
n’est donc pas acceptable de pénaliser le patient pour une 
décision de son prestataire de soins. De plus, cette mesure 
est d’autant moins justifiable qu’elle s’applique à certains 
professionnels de la santé (kinés, logopèdes…) mais pas à 
d’autres (médecins, dentistes).

Ce chapitre 7 de la loi prévoit ceci:

“Art. 85. À l’article 49, § 7, de la loi relative à l’assurance 
obligatoire soins de santé et indemnités coordonnée le 
14 juillet 1994, les modifications suivantes sont apportées:

1° l’alinéa 2 est abrogé;
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2° in het derde lid, dat het tweede lid wordt:

a) worden de woorden “in het tweede en derde lid bedoel-
de” vervangen door de woorden “in het eerste lid bedoelde”;

b) worden de woorden “; alsdan kunnen, indien het in het 
tweede lid bepaalde quorum is bereikt, de bepalingen van het 
derde lid van toepassing zijn in het ganse land” opgeheven;

c) worden de woorden “; alsdan kunnen de bepalingen 
van het derde lid van toepassing zijn in elke streek waar dit 
quorum is bereikt en die van het tweede lid in elke streek waar 
dat quorum niet is bereikt” opgeheven.

Art. 86. Het koninklijk besluit van 8 juni 1967 tot vaststelling 
van de vergoedingsbedragen tot terugbetaling in de honoraria 
en de prijzen voor de geneeskundige verstrekkingen verleend 
door de vroedvrouwen en de paramedische medewerkers die 
niet individueel toegetreden zijn tot een nationale overeen-
komst die het quorum van 60 p.c., individuele toetredingen 
van het aantal beoefenaars van de onderscheidene beroepen, 
bereikt heeft, wordt opgeheven.

Art. 87. De Koning bepaalt, bij een besluit vastgesteld na 
overleg in de Ministerraad, de datum van inwerkingtreding 
van de artikelen 85 en 86.”

Zo belangrijk het is de conventionering van zorgverleners te 
bevorderen en alles in het werk te stellen opdat een maximaal 
aantal zorgwerkers zich conventioneert, zo is het de verant-
woordelijkheid van de minister aan dat verschil in terugbetaling 
een einde te maken opdat de patiënt niet opdraait voor de 
keuze van zijn zorgverlener.

Het koninklijk besluit dat de inwerkingtredingsdatum van 
de artikelen 85 en 86 vastlegt, is meer dan vier jaar na de 
bekendmaking van de wet nog steeds niet uitgevaardigd.

Dit nieuwe hoofdstuk strekt ertoe het huidige artikel 87 in die 
zin te vervangen dat de artikelen 85 en 86 op 1 januari 2025 
in werking treden (en niet op een door de Koning te bepalen 
datum via een na overleg in de Ministerraad vastgesteld be-
sluit) en met ingang van die datum een einde te maken aan 
de verschillen in terugbetaling naargelang van de conventio-
neringsstatus van de gezondheidszorgbeoefenaar.

2° dans l’alinéa 3, devenant l’alinéa 2:

a) les mots “aux alinéas 2 et 3” sont remplacés par les 
mots “à l’alinéa 1er”;

b) les mots “dans ce cas, si le quorum fixé à l’alinéa 2 est 
atteint, les dispositions de l’alinéa 3 peuvent être applicables 
à l’ensemble du pays” sont abrogés;

c) les mots “dans ce cas, les dispositions de l’alinéa  3 
peuvent être applicables à chacune des régions où ce quorum 
est atteint, et celles de l’alinéa 2 peuvent être applicables à 
chacune des régions où ce quorum n’est pas atteint” sont 
abrogés.

Art. 86. L’arrêté royal du 8 juin 1967 fixant les taux de rem-
boursement de l’assurance dans les honoraires et prix des 
prestations de santé effectuées par les accoucheuses et les 
auxiliaires paramédicaux qui n’ont pas adhéré individuelle-
ment à une convention nationale qui a obtenu le quorum de 
60 p.c. d’adhésions individuelles des praticiens des diverses 
professions intéressées est abrogé.

Art. 87. Le Roi fixe, par arrêté délibéré en Conseil des 
ministres, la date d’entrée en vigueur des articles 85 et 86.”

Autant il est important de promouvoir le conventionnement 
des prestataires de soins et de tout faire pour que le maximum 
de soignants soient conventionnés, autant la responsabilité 
incombe au ministre de supprimer cette différence de rem-
boursement de sorte que le patient ne soit pas pénalisé par 
un choix qu’a fait son prestataire de soins.

Plus de quatre ans après la publication de la loi, l ’arrêté 
royal fixant la date d’entrée en vigueur des articles 85 et 86 
n’a toujours pas été adopté.

Ce chapitre vise à remplacer cet article 87 pour que les 
articles 85 et 86 entrent en vigueur le 1er janvier 2025 (et non 
à une date à fixer par le Roi en arrêté délibéré en Conseil 
des ministres) et supprimer, à cette date, les différences de 
remboursement en fonction du statut de conventionnement 
du professionnel de la santé.

Catherine Fonck (Les Engagés)
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 Nr. 22 van mevrouw Fonck

Art. 11 (nieuw)

In het voornoemde hoofdstuk  4 een artikel  11 
invoegen, luidende:

“Art. 11. Artikel 87 van de wet van 22 april 2019 inzake 
de kwaliteitsvolle praktijkvoering in de gezondheidszorg 
wordt vervangen als volgt:

“Art. 87. De artikelen  85 en 86 treden in werking 
op 1 januari 2025.””

 N° 22 de Mme Fonck

Art. 11 (nouveau)

Dans ce chapitre 4 précité, insérer un article 11, 
rédigé comme suit:

“Art. 11. L’article 87 de la loi du 22 avril 2019 relative 
à la qualité de la pratique des soins de santé est rem‑
placé par ce qui suit:

“Art. 87. Les articles 85 et 86 entrent en vigueur le 
1er janvier 2025.””

Catherine Fonck (Les Engagés)
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 Nr. 23 van mevrouw Fonck

Art. 11

Na artikel 11 een hoofdstuk 5 invoegen, luidende:

“Hoofdstuk 5. Wijziging van het koninklijk besluit van 
16 september 2013 ter vaststelling van een specifieke 
tegemoetkoming in de kostprijs van contraceptiva voor 
rechthebbenden, jonger dan 25 jaar, en voor rechtheb‑
benden met recht op een verhoogde tegemoetkoming”.

VERANTWOORDING

Dit hoofdstuk  5 strekt ertoe de terugbetaling van con-
traceptiva zoals vastgelegd in het koninklijk besluit van 
16 september 2013 uit te breiden tot alle vrouwen.

 N° 23 de Mme Fonck

Art. 11

Après l’article 11, insérer un nouveau chapitre 5 
intitulé comme suit:

“Chapitre  5. Modification de l ’arrêté royal du 
16 septembre 2013 fixant une intervention spécifique 
dans le coût des contraceptifs pour les bénéficiaires 
n’ayant pas atteint l’âge de 25 ans, et pour les bénéfi‑
ciaires ayant droit à une intervention majorée”.

JUSTIFICATION

Ce chapitre  5 vise à étendre le remboursement des 
moyens contraceptifs tel que fixé par l ’arrêté royal du 
16 septembre 2013 à l’ensemble des femmes.

Catherine Fonck (Les Engagés)
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 Nr. 24 van mevrouw Fonck

Art. 12 (nieuw)

In het voornoemde hoofdstuk  5 een artikel  12 
invoegen, luidende:

“Art. 12. In het opschrift van het koninklijk besluit van 
16 september 2013 ter vaststelling van een specifieke 
tegemoetkoming in de kostprijs van contraceptiva voor 
rechthebbenden, jonger dan 25 jaar, en voor rechtheb‑
benden met recht op een verhoogde tegemoetkoming, 
worden de woorden “voor rechthebbenden, jonger 
dan 25 jaar, en voor rechthebbenden met recht op een 
verhoogde tegemoetkoming” opgeheven.”

 N° 24 de Mme Fonck

Art. 12 (nouveau)

Dans le chapitre 5 précité, insérer un article 12, 
rédigé comme suit:

“Art. 12. Dans l ’ intitulé de l ’arrêté royal du 
16 septembre 2013 fixant une intervention spécifique 
dans le coût des contraceptifs pour les bénéficiaires 
n’ayant pas atteint l’âge de 25 ans, et pour les béné‑
ficiaires ayant droit à une intervention majorée, les 
mots “pour les bénéficiaires n’ayant pas atteint l’âge 
de 25 ans, et pour les bénéficiaires ayant droit à une 
intervention majorée” sont abrogés.”

Catherine Fonck (Les Engagés)
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 Nr. 25 van mevrouw Fonck

Art. 13 (nieuw)

In het voornoemde hoofdstuk  5 een artikel  13 
invoegen, luidende:

“Art. 13. In artikel 1 van het voornoemde besluit wordt 
de bepaling onder 4° vervangen door wat volgt:

“4° “de lijst”, de lijst van de contraceptiva met een 
specifieke tegemoetkoming in de kostprijs, en de 
morning‑afterpil;””.

 N° 25 de Mme Fonck

Art. 13 (nouveau)

Dans le chapitre 5 précité, insérer un article 13, 
rédigé comme suit:

“Art. 13. Dans l’article 1er de l’arrêté précité, le 4° est 
remplacé par ce qui suit:

“4° “’la liste”’, la liste des contraceptifs dont le coût 
fait l’objet d’une intervention spécifique et la pilule du 
lendemain;””.

Catherine Fonck (Les Engagés)
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 Nr. 26 van mevrouw Fonck

Art. 14 (nieuw)

In het voornoemde hoofdstuk  5 een artikel  14 
invoegen, luidende:

“Art. 14. In artikel 2 van voormeld besluit worden de 
volgende wijzigingen aangebracht:

1° het eerste lid wordt vervangen door wat volgt:

“Rechthebbenden krijgen een specifieke tegemoet‑
koming van de verplichte verzekering voor geneeskun‑
dige verzorging in de kostprijs van de contraceptiva die 
voorkomen op de lijst, onder de voorwaarden vastge‑
steld in dit besluit.”;

2° in het derde lid worden de woorden “dat wordt 
afgeleverd aan jonge rechthebbenden die jonger zijn 
dan 25 jaar” opgeheven.”

 N° 26 de Mme Fonck

Art. 14 (nouveau)

Dans le chapitre 5 précité, insérer un article 14, 
rédigé comme suit:

“Art. 14. Dans l’article  2 de l’arrêté précité, sont 
apportées les modifications suivantes:

1° le premier alinéa est remplacé par ce qui suit:

“Les bénéficiaires obtiennent une intervention spé‑
cifique de l’assurance obligatoire soins de santé dans 
le coût des contraceptifs figurant sur la liste, selon les 
conditions fixées dans le présent arrêté.”;

2° dans l’alinéa  3, les mots “,  qui est délivré à 
des jeunes bénéficiaires n’ayant pas atteint l’âge de 
25 ans,” sont abrogés.”

Catherine Fonck (Les Engagés)
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 Nr. 27 van mevrouw Fonck

Art. 15 (nieuw)

In het voornoemde hoofdstuk  5 een artikel  15 
invoegen, luidende:

“Art. 15. In artikel 8, eerste lid, van voormeld besluit 
worden de woorden “jonger dan 25 jaar, rechthebben‑
den met recht op een verhoogde tegemoetkoming en, 
wat de morning‑afterpil betreft, rechthebbenden van 
welke leeftijd ook” opgeheven.”

 N° 27 de Mme Fonck

Art. 15 (nouveau)

Dans le chapitre 5 précité, insérer un article 15, 
rédigé comme suit:

“Art. 15. Dans l’article 8, alinéa 1er, de l’arrêté pré‑
cité, les mots “n’ayant pas atteint l’âge de 25 ans, les 
bénéficiaires ayant droit à une intervention majorée 
ainsi que, en ce qui concerne la pilule du lendemain, 
les bénéficiaires, quel que soit leur âge” sont abrogés.”

Catherine Fonck (Les Engagés)
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 Nr. 28 van mevrouw Fonck

Art. 16 (nieuw)

In het voornoemde hoofdstuk  5 een artikel  16 
invoegen, luidende:

“Art. 16. De Koning kan de bepalingen van dit hoofd‑
stuk wijzigen, opheffen, aanvullen of vervangen.”

 N° 28 de Mme Fonck

Art. 16 (nouveau)

Dans le chapitre 5 précité, insérer un article 16, 
rédigé comme suit:

“Art. 16. Le Roi peut modifier, abroger, compléter ou 
remplacer les dispositions du présent chapitre.”

Catherine Fonck (Les Engagés)
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 Nr. 29 van mevrouw Fonck

Art. 17 (nieuw)

In het voornoemde hoofdstuk  5 een artikel  17 
invoegen, luidende:

“Art. 17. Dit hoofdstuk treedt in werking op 1 juli 2024.”

 N° 29 de Mme Fonck

Art. 17 (nouveau)

Dans le chapitre 5 précité, insérer un article 17, 
rédigé comme suit:

“Art. 17. Le présent chapitre entre en vigueur le 
1er juillet 2024.”

Catherine Fonck (Les Engagés)
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 Nr. 30 van de heer Creyelman en mevrouw Sneppe

Art. 2

In het voorgestelde lid, tussen het woord “on-
derzoeken” en het woord “uitgevoerd”, de woorden 
“zonder dwang of druk” invoegen.

VERANTWOORDING

Tijdens de coronacrisis was de vaccinatie tegen COVID-19 
ook geheel vrijwillig, maar mensen die het vaccin weigerden 
werd het leven wel zuur gemaakt door hen niet toe te laten 
op evenementen, in horecazaken en dergelijke meer. De 
coronavaccinatie was dan wel vrijwillig maar men werd danig 
onder druk gezet dat hier eigenlijk geen sprake meer was van 
“vrijwillig”. Om dergelijke wanpraktijken in de toekomst te ver-
mijden willen wij zeker zijn dat de vrijwilligers zonder dwang 
of druk van eender wie kan meedoen aan zo’n experiment.

Steven Creyelman (VB)
Dominiek Sneppe (VB)

 N° 30 de M. Creyelman et Mme Sneppe

Art. 2

Dans l’alinéa proposé, entre le mot “menées” et 
le mot “chez”, insérer les mots “sans contrainte ni 
pression”.

JUSTIFICATION

Pendant la crise du coronavirus, la vaccination contre le 
COVID-19 était entièrement volontaire, mais les personnes qui 
refusaient de se faire vacciner étaient harcelées en ce qu’elles 
n’étaient plus autorisées à assister à certains événements, 
à fréquenter les établissements horeca, etc. La vaccination 
contre le COVID-19 était certes volontaire, mais la population 
était soumise à de telles pressions qu’il ne s’agissait plus d’un 
acte “volontaire”. Pour éviter toute dérive similaire à l’avenir, 
nous souhaitons nous assurer que les volontaires pourront 
participer aux expérimentations visées sans contrainte ni 
pression de la part de qui que ce soit.
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